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41 x 25 x 28
10FG / 5RA10FG / 5RA

40500.00

41 x 25 x 28
10FG10FG

40510.00

Portafrese in alluminio per contenere ed organizzare 
lo strumentario da studio e da laboratorio. Questi 
portafrese innovativi sono utili per raggruppare 
gli strumenti in base alle metodiche di lavoro e di 
preparazione.

Questo consente di svolgere il lavoro in modo più 
ergonomico e igienico.
Il coperchio ribaltabile protegge gli strumenti contro la 
caduta. Tutti i portafrese possono essere lavati, disinfettati e 
sterilizzati in autoclave.

Portafresas de aluminio para organizar los instrumentos 
en el gabinete dental y en el laboratorio. Los nuevos 
portafresas sirven para componer un juego de 
instrumentos para los diferentes métodos de tratamiento 
y técnicas de preparación.

Permiten así un desarrollo ergonómico e higiénico del 
tratamiento.
Una tapa oscilante evita que los instrumentos puedan caerse. 
Todos los portafresas pueden limpiarse, desinfectarse y 
esterilizarse en el autoclave.

73 x 25 x 30
12FG / 6RA

40530.00

101 x 25 x 64
23HP

40580.00
41 x 25 x 64
15HP15HP

40570.00

Portafresas de alumínio para organizar os 
instrumentos no gabinete dentário e no  laboratório. 
os novo portafresas servem para compor um jogo de 
instrumentos para os diferentes métodos de tratamento 
e técnicas de preparação.

Permitem assim um procedimento ergonómico e higiénico 
do tratamento.
Uma tampa oscilante evita que os instrumentos caiam. 
Todos os portafresas podem ser limpos, desinfectados e ser 
esterilizados no autoclave.
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Accessori  •  Accesorios  •  AcessÓrios

L mm 116 mm
ISO 
Order No. 4060
p 1

PieTrA DiAMANTATA Per PuLiziA 
Rivestimento su entrambi i lati; per fare la 
punta e affilare gommini e abrasivi.

PieDrA DiAMANTADA PArA recTiFicAr

Con recubrimiento sobre ambos lados, para el 
centrado y el rectificado de pulidores de goma 
y piedras.

PeDrA DiAMANTADA PArA recTiFicAr 
Com recobrimento sobre ambos lados, para 
centrar e rectificar polidores de goma e 
pedras.

MANDriNi 
Per punte per profilassi
Art.Nr. 1250

MANDriLes

Para pulidores de profilaxis
Art.No. 1250

MANDris 
Para polidores de profilaxia
Art.No. 1250

Gambo • Vástago • Haste  - 204 RA

L mm 5,0
Size   1/10 mm 050
Order No. 4037RA
ISO No. 311 204 ... 607 372 050
p 6 / 100

Mandrini snap-on
Contrangolo, nichelato

Mandril Snap-on
para contraángulo, niquelado

Mandril Snap-on           
para contra-ângulo, niquelado

d 2.000

L mm 100 mm
ISO 
Order No. 9920
p 1

PieTrA Per AFFiLATurA 
Per affilare frese sinterizzate.

PieDrA PArA AFiLAr

Para afilar fresas sinterizados.

PeDrA PArA AFiAr 
Para afiar fresas sinterizados.



112

Accessori  •  Accesorios  •  AcessÓrios
AC

ES
SÓ

RI
OS

   
•   

 A
CC

ES
OR

IO
S 

  •
   

AC
CE

SS
OR

I

ADATTATORE FG,
ACCIAIO INOSSIDABILE 

ADAPTADOR FG,
ACERO INOXIDABLE

ADAPTADOR FG,
AÇO INOXIDÁVEL

Gambo • Vástago • Haste  - 104 HP

L mm
Size   1/10 mm 016
Order No. 4010HP
ISO No. 330 104 ... 602 436 016
p 6 / 100
d 20.000

L’adattatore  FG permette di montare 
qualsiasi strumenti FG anche sul 
manipolo (  2,35 mm ).

El Adaptador FG permite fijar 
cualquier instrumento FG también 
en la pieza de mano (  2,35 mm ). 
O Adaptador FG permite fixar 
qualquer instrumento FG também 
na peça de mão (  2,35 mm ).

Gambo • Vástago • Haste  - 204 RA

L mm
Size   1/10 mm 016
Order No. 4023RA
ISO No. 330 204 ... 602 436 016
p 6 / 100
d 20.000

FG Adattatore permette di montare 
strumenti FG sul contra - ángulo (CA).

Adaptador FG permite fijar fresas en 
FG en contra - angulo (CA). 

Adaptador FG permite fixar fresas FG 
nã contra - ângulo (CA).

Gambo • Vástago • Haste  - 104 HP

L mm
Size   1/10 mm 016
Order No. 4022HP
ISO No. 330 104 ... 612 434 016
p 6 / 100
d 20.000

L’adattatore  FG permette di montare 
qualsiasi strumenti FG anche sul 
manipolo (  2,35 mm ).

El Adaptador FG permite fijar 
cualquier instrumento FG también 
en la pieza de mano (  2,35 mm ). 
O Adaptador FG permite fixar 
qualquer instrumento FG também 
na peça de mão (  2,35 mm ).

Riduttori per pinze, nichelati VAINAS REDUCTORAS, NIQUELADAS BAINHAS REDUCTORAS, NIQUELADAS

Per pinze da  2,35 mm 
a  1,60 mm.

Para pinza de 2,35 mm 
 a 1,60 mm .

Para pinça de  2,35 mm a 
 1,60 mm.

Per pinze  3 mm 
a  2,35 mm.

Para pinza de 3 mm  
a 2,35 mm .

Para pinça de  3 mm 
a  2,35mm.

Per pinze  3 mm 
a  1,60 mm.

Para pinza de 3 mm 
 a 1,60 mm .

Para pinça de  3 mm 
a  1,60 mm.

Adattatore a molla per aumentare il 
diametro del gambo da  2,35 mm 

a  3 mm; inossidabile.
Vaina elástica para aumentar el 

diámetro de 2,35 mm  a 3 mm .

Bainha elástica para aumentar o 
diâmetro de  2,35 mm a  3 mm.

Order No. 4032 4033 4034 4036
p 12 / 100 12 / 100 12 / 100 12 / 100
d 20.000 20.000 20.000
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Accessori  •  Accesorios  •  AcessÓrios

Order No. 4024RA 4026RA 4027RA 4025HP
p 6 / 100 6 / 100 6 / 100 6 / 100
d 20.000 20.000 20.000 20.000

13
 m

m

26
 m

m 34
 m

m

35
 m

m

Sicuro e veloce: Gli strumenti FG possono 
essere montati spingendoli semplicemente 
nell’adattatore per contrangoli CA o manipoli 
HP. Il gambo ha la funzione di una pinza 
autobloccante. Una volta inserito, lo strumento 
rimane nell’adattatore finché non ha perso 
l’affilatura. L’adattatore è realizzato in acciaio 
inossidabile speciale e può essere sterilizzato 
insieme allo strumento in tutte le soluzioni 
disinfettanti comuni e in autoclave.

Seguridad y rapidez al fijar sus instrumentos 
FG en el adaptador para contra - ángulo CA o 
pieza de mano PM, sencillamente introduci-
éndolos. El vástago está diseñado como una 
pinza de sujeción con autoapriete. Una vez 
introducido, el instrumento permanece dentro 
del adaptador hasta que se gasta. Gracias al 
acero especial inoxidable, el adaptador puede 
esterilizarse junto con el instrumento en todas 
las soluciones corrientes y en el autoclav.

Segurança e rapidez ao fixar os seus 
instrumentos FG no adaptador para 
contra - ângulo CA ou na peça de mão PM, 
simplesmente introduzindo-os. A haste está 
desenhada como uma pinça de sujeição 
com auto aperto. Uma vez introduzido, o 
instrumento permanece dentro do adaptador 
até se gastar. Graças ao aço especial 
inoxidável, o adaptador pode ser esterilizado 
junto com o instrumento em todas as soluções 
correntes e no autoclave.


